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Аннотация. Ежегодный визит ирландского премьер-министра в США 
и сопутствующие этому событию официальные мероприятия в Вашингтоне, 
приуроченные к празднованию Дня святого Патрика, традиционно пред-
ставляли собой площадку для обсуждения тем и вопросов, актуальных для 
ирландского сообщества США и политических лидеров Ирландии. Предмет 
данного исследования  — мероприятия в Вашингтоне в марте 2017  г., их 
ход и специфика в контексте проблемы нелегальной иммиграции в США. 
Цель исследования — выявление того, каким образом в ходе встречи вновь 
избранного президента США Д. Трампа и премьер-министра Ирландии Э. 
Кенни проявились текущие противоречия в ирландско-американских от-
ношениях, в том числе связанные с современной нелегальной иммиграцией 
в США. В отечественной исторической науке отсутствуют работы, затраги-
вающие проблематику нелегальной ирландской иммиграции в США, равным 
образом существует явный недостаток исследований в области ирландско-
американских отношений. Результаты представленного в статье анализа 
позволяют сделать вывод о том, что во многом специфика ситуации вокруг 
мероприятий в 2017 г. была обусловлена отсутствием у Д. Трампа поддерж-
ки среди политических кругов Ирландии, что привело к многочисленным 
протестным акциям, направленных против поездки Э. Кенни в США. Тем 
не менее, встреча ирландского премьер-министра с Д. Трампом состоялась. 
Со временем стало более очевидным, что Д. Трамп пользуется поддержкой 
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немалой части американцев ирландского происхождения. Равным образом 
стала явной необходимость активных действий в отношении нерешенной 
проблемы ирландских нелегальных иммигрантов в США. В этой связи свя-
занный с иммиграцией сюжет стал центральным в выступлениях Э. Кенни, 
не упустившего возможность использовать мероприятие для того, чтобы 
обратиться к президенту США. Вместе с тем, призыв ирландского премьера 
найти способ узаконить статус нелегальных ирландских иммигрантов до 
настоящего времени не нашел отклика со стороны Д. Трампа.

Ключевые слова: Ирландия, Энда Кенни, Дональд Трамп, ирландская 
диаспора в США, международная миграция, нелегальная иммиграция, День 
святого Патрика, церемония вручения трилистников.

Abstract. The annual visit of the Irish prime minister to the US and 
the official celebration of Saint Patrick’s Day accompanying it in Washington 
traditionally provide a platform for discussing topics and issues related to the 
Irish US community and important for the political leaders of Ireland. The 
subject of this study is the events in Washington in March 2017, their course and 
particularities in the context of the problem of illegal immigration in the US. 
The purpose of the study is to establish how, during the meeting of newly elected 
US President D. Trump and Irish Prime Minister E. Kenny, the contradictions 
in the Irish-American relations were revealed, including those related to illegal 
immigration to the US. The Russian historiography does not deal with the issues 
of illegal Irish immigration to the US while the studies in the area of Irish–US 
relations are evidently scarce. The results of the analysis presented in the article 
allow concluding that the conditions of the meeting were largely due to the lack 
of D. Trump’s support among the political circles of Ireland that led to numerous 
protest actions against E. Kenny’s trip to the USA. Yet his meeting with D. Trump 
took place. Over time it became more obvious that D. Trump enjoyed the support 
of a large part of Irish Americans. Equally, the need for action to resolve the 
problem of Irish illegal immigrants in the US was also evident. Consequently, the 
immigration issue became central in E. Kenny’s speeches, and he did not miss this 
opportunity to address to the US president. However, the call of the Irish prime 
minister to give illegal Irish immigrants a legitimate status has so far not received 
a response from D. Trump.

Keywords: Ireland, Enda Kenny, Donald Trump, Irish Americans, interna-
tional migration, illegal immigration, Saint Patrick’s Day, the Shamrock Ceremony.

* * *

Неотъемлемой частью празднования Дня святого Патрика в 
США является церемония вручения трилистников ирландским 
премьер-министром американскому президенту, призванная сим-
волизировать тесную связь Ирландии и США. Так называемая «це-
ремония трилистника» (The Shamrock Ceremony), существующая 
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с 1952 г., является достаточно наглядным свидетельством особого 
значения ирландско-американских связей для политической жизни 
обеих стран. 

В 2017 г. церемония была окружена повышенным вниманием 
общественности и политических кругов Ирландии. Немало дискус-
сий развернулось вокруг того, какой курс будет избран ирландским 
правительством и премьер-министром Э. Кенни в отношении вновь 
избранного президента США Д.  Трампа, который не пользовался 
симпатиями в Ирландии. Ряд заявлений и действий американского 
президента, прежде всего в сфере иммиграционной политики, вы-
звал мощный негативный отклик, а особую актуальность приобрела 
проблема ирландских нелегальных иммигрантов в США, предполо-
жительная численность которых составляет около 50 тыс. человек54. 

Но, несмотря на обращенные к Э. Кенни призывы отказаться 
от поездки в Вашингтон и протестные акции, традиция не была на-
рушена и встреча ирландского премьера с новым президентом США 
состоялась 16 марта 2017 г. 

Цель данной статьи — дать оценку того, каким образом в ходе 
мероприятий в Вашингтоне в марте 2017 г. проявились текущие про-
тиворечия в ирландско-американских отношениях, в том числе свя-
занные с современной нелегальной иммиграцией. Необходимо было 
решить следующие задачи: выявить основные этапы существования 
проблемы ирландских нелегальных иммигрантов в США и шаги 
на пути к ее решению; определить статус проблемы по состоянию 
на 2017 г.; рассмотреть предшествовавшие мероприятию события; 
охарактеризовать ход и итоги официальной встречи 16 марта 2017 г.

Церемония вручения трилистника — несомненно, важное для 
двусторонних связей Ирландии и США мероприятие, заметное в 
силу того, что посвященные ему сюжеты обычно достаточно широко 
освещаются в прессе, и, как правило, им сопутствуют визуальные 
материалы с характерными и легко узнаваемыми атрибутами ме-
роприятия. При этом важно понимать, что основной политический 
вес имеет внутриамериканское измерение церемонии, т.е. диалог 
президента США с многомиллионным ирландским сообществом в 
этой стране. Численность ирландской диаспоры и ее заметное при-
сутствие в различных сферах жизни США обязывает президента 
принимать во внимание интересы этой обширной группы. Для ир-

54  Landler M. Irish Premier Uses St. Patrick’s Day Ritual to Lecture Trump on Immi-
gration // The New York Times. 16.03.2017. — URL: https://www.nytimes.com/2017/03/16/
us/politics/irish-st-patricks-enda-kenny-trump.html (дата обращения: 21.10.17)
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ландского сообщества, в свою очередь, ежегодные мероприятия — это 
возможность напомнить о себе и утвердить собственную важность. 

При этом церемония реально служит достаточно показательным 
индикатором текущих проблем в ирландско-американских отноше-
ниях в тот или иной период. В данной статье будет анализироваться 
именно двусторонний, межгосударственный аспект мероприятия.

На протяжении всего периода существования церемонии ее 
статус и политическое значение менялись  — от небольшого сим-
волического жеста до неотъемлемой части политической жизни 
Ирландии и США. Эти изменения были напрямую связаны с пере-
менами в ирландско-американских отношениях, которые, хотя и 
характеризуются долгим стажем и подчеркнутым расположением 
обеих стран друг к другу, тем не менее, не лишены разногласий и не-
решенных проблем. Ежегодные встречи, представляя собой ценную 
для ирландских лидеров возможность лично обратиться к президенту 
США и его администрации, являлись площадкой для обсуждения 
текущих проблем, вопросов и достижений.

В разное время приоритетные позиции в диалоге двух стран за-
нимали различные вопросы, которые, соответственно, становились 
основными пунктами для обсуждения в рамках встреч лидеров. Так, 
возникновение церемонии было во многом продиктовано стремлени-
ем Ирландии укрепить отношения с США, а 1950-е гг. стали периодом 
становления экономического сотрудничества этих стран. К концу 
1960-х  гг. на первый план в ирландско-американских отношениях 
вышел конфликт в Северной Ирландии, остававшийся приоритетной 
проблемой в течение следующих десятилетий. В 1990-х гг. политиче-
ское значение ежегодных встреч ирландских и американских лидеров 
значительно возросло в связи с тем, что мирный процесс в Северной 
Ирландии перешел в решающую фазу, завершившись, как принято 
считать, соглашением в 1998 г. 

В первом десятилетии XX  в. одним из основных пунктов об-
суждения в ходе ежегодных встреч ирландских и американских 
политических лидеров стала проблема нелегальных иммигрантов, 
и к настоящему моменту данный вопрос фактически стал центром 
противоречий в ирландско-американских отношениях. Точную 
численность нелегальных иммигрантов установить проблематично, 
вместе с тем, наиболее часто в прессе и выступлениях политических 
деятелей в 2017  г. фигурировало указанное ранее число в 50 тыс. 
человек55. Вместе с тем, эти данные подвергались критике, в част-

55  MacDonald H. Enda Kenny urges Trump to help undocumented Irish living in US // 
The Guardian. 16.03.2017.  — URL: https://www.theguardian.com/world/2017/mar/16/
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ности, член ирландского парламента от партии «Фине Гэл» Д. Дизи 
определил численность ирландских нелегальных иммигрантов на 
уровне 10 тыс. человек56. 

Проблематика современной иммиграции в США, в том числе 
нелегальной, получила отражение в ряде исследований, чего нельзя 
сказать о сюжете, связанном с церемонией вручения трилистников, 
пока не имеющем достаточного освещения в отечественной и зару-
бежной литературе. В этой связи стоит отметить одно из новейших 
изданий — опубликованный в 2014 г. под редакцией А. О’Лири сбор-
ник57. Необходимость обобщающего издания по данной проблема-
тике являлась вполне очевидной, и данный сборник крайне полезен 
тем, что объединяет наработки многочисленных исследователей 
современной миграции.

Проблема ирландских нелегальных иммигрантов стояла доста-
точно остро еще в 1980-х гг., когда Ирландия находилась в состоянии 
глубокого экономического упадка, следствием чего стал резкий рост 
эмиграции из страны в США. Часть так называемых ирландских 
иммигрантов «новой волны» обладала легальным статусом, но боль-
шинство все же были «нелегалами». Многие ирландцы въезжали в 
США по туристическим визам, а после истечения срока их действия 
оставались в стране, приобретая таким образом нелегальный статус58. 
Несмотря на то что уровень образования этих людей был выше, чем 
у иммигрантов предыдущих поколений, большинство из них не от-
вечало тем или иным требованиям, необходимым для получения 
визы. Они занимали низкооплачиваемые рабочие места и часто 
были вынуждены существовать в теневой экономике. До середины 
1980-х гг. проблема нелегальных иммигрантов не получала особого 
внимания со стороны правительства США. Как заявил президент 
Р. Рейган в интервью ирландскому журналисту и историку Т.П. Кугэну 
в июне 1984 г., ирландские мигранты по каким-то причинам «не ис-

enda-kenny-donald-trump-undocumented-irish-us (дата обращения: 20.10.2017); 
O’Sullivan D. White, Irish, and undocumented in America // CNN. 16.03.2017. — URL: 
http://edition.cnn.com/2017/03/16/us/white-irish-undocumented-trnd/index.html (дата 
обращения: 20.10.2017).

56  Carswell S. Estimate of 50,000 Irish living illegally in US ‘pure invention’// The 
Irish Times. 14.08.2017.  — URL: https://www.irishtimes.com/news/politics/estimate-
of-50-000-irish-living-illegally-in-us-pure-invention-1.3185256 (дата обращения: 
24.10.2017)

57  Undocumented Immigrants in the United States: An Encyclopedia of Their 
Experience / Ed. by A.O. O’Leary. Vol. I: A–J. Santa Barbara, CA, 2014.

58  Dwyer-Ryan M., Kanstroom D. Irish // Undocumented Immigrants in the United 
States: An Encyclopedia of Their Experience. Vol. I: A–J. P. 402.
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пользуют доступные им визы»59. Впоследствии сюжет об ирландских 
нелегальных иммигрантах занял отдельное место в рамках объемного 
исследования Т.П. Кугэна60, значительная часть которого посвящена 
политической истории ирландского сообщества в США.

В 1986 г. была предпринята попытка решить проблему нелегаль-
ных иммигрантов путем принятия «Закона о реформе и контроле 
за иммиграцией в США» (The Immigration Reform and Control Act, 
IRCA). Этот закон, подписанный Р. Рейганом 6 ноября 1986 г., лега
лизовал лиц, въехавших в США не позднее 1 января 1982 г. и по-
стоянно проживавших в стране с момента въезда, а также занятых в 
сельскохозяйственной сфере в качестве сезонных рабочих. В общей 
сложности легальный статус приобрели 2,8 млн человек, в том чис-
ле более 2 млн мексиканских иммигрантов61. Ряд исследователей, в 
частности А.П. Лобо и Дж. Салво, осуществившие сравнительный 
анализ профессиональных характеристик современных ирланд-
ских иммигрантов в США62, пришли к выводу, что закон не привел 
к значительному сокращению численности именно ирландских 
нелегальных иммигрантов. Поскольку большинство ирландских 
иммигрантов «новой волны» въехало в США позже установленной 
актом даты 1 января 1982 г., только около 1,4 тыс. из них могли быть 
легализованы по закону 1986 г.63 

Как бы то ни было, впоследствии значительная часть нелегаль-
ных иммигрантов обрела легальный статус благодаря усилиям влия-
тельных ирландско-американских политиков и активистов, которые 
содействовали созданию ряда программ по предоставлению виз (так 
называемых визовых лотерей) в конце 1980-х — начале 1990-х гг.64, в 
их числе программы Б. Доннелли, Г. Бермана и Б. Моррисона65. Кроме 
этого, частичным решением проблемы стало массовое возвращение 
ирландцев на родину, связанное со стремительным ростом ирланд-
ской экономики в середине 1990-х гг. 

Тем не менее, последовавший в конце первого десятилетия XXI в. 
кризис в Ирландии привел к новому росту показателей эмиграции, 

59  Coogan T.P. Wherever Green is Worn: the Story of the Irish Diaspora. London, 
2000. P. 267.

60  Ibidem.
61  Lobo A.P., Salvo J.J. Resurgent Irish immigration to the US in the 1980s and early 

1990s: A socio-demographic profile // International Migration. 1998. Vol. 36. N 2. P. 261.
62  Ibidem.
63  Ibid. P. 261.
64  Lewis A. America’s new Irish immigrants // BBC News. 18.12.2013. — URL: http://

www.bbc.com/news/magazine-25360424 (дата обращения: 29.10.2017)
65  Lobo A.P. Salvo J.J. Op. cit. P. 262.
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и численность ирландских иммигрантов в США стала расти. В на-
стоящее время большинство пребывающих в США ирландских 
иммигрантов обладает законным статусом66. Вместе с тем, в связи 
с сокращением выдачи рабочих виз правительством США многие 
иммигранты остаются в стране после окончания срока их действия, 
становясь нелегалами67.

Данная проблема приобрела особую актуальность в свете жест-
кого подхода президента Д. Трампа к иммиграционной политике. 
Это, в свою очередь, привело к многочисленным дискуссиям и про-
тестам в Ирландии, вызванным несогласием с политикой Трампа и 
курсом ирландского правительства в отношении вновь избранного 
президента США.

В начале 2017 г. ирландского премьер-министра Э. Кенни при-
зывали отказаться от поездки в Вашингтон и вручения трилистников 
Трампу в предстоящий День святого Патрика. Член ирландского 
парламента Р. Барретт заявил, что символический отказ от старой 
традиции стал бы мощным сигналом для администрации Трампа 
и мирового сообщества68. Барретт отметил, что премьер-министр 
и ирландское правительство должны проигнорировать встречу с 
президентом США в марте 2017  г. и тем самым официально про-
демонстрировать, что «сделать такой широко публичный жест, 
признав Трампа и то, что он олицетворяет, было бы совершенно 
неправильно»69. При этом Р. Барретт подчеркнул, что это не означало 
бы отхода от сотрудничества с США в целом70. 

Утром 20 января 2017 г., в день инаугурации Д. Трампа, в Дубли-
не состоялась протестная акция, ставшая первой в ряду подобных 
выступлений в различных регионах Ирландии71. Протестующие в 

66  Dwyer-Ryan M., Kanstroom D. Op. cit. P. 401.
67  Lentin R. Illegal in Ireland, Irish Illegals: Diaspora Nation as Racial State // Irish 

Political Studies. 2007. Vol. 22, N 4. P. 446. 
68  Kenny is being asked not to present bowl of shamrock to Trump on St Patrick’s 

Day // Irish Examiner. 16.01.2017. — URL: http://www.irishexaminer.com/breakingnews/
ireland/kenny-is-being-asked-not-to-present-bowl-of-shamrock-to-trump-on-st-patricks-
day-772683.html (дата обращения: 25.10.2017)

69  Ibidem.
70  Cahill J. Enda Kenny urged not to present shamrock to Donald Trump on St. 

Patrick’s Day in order to send a message // The Irish Sun. 17.01.2017. — URL: https://
www.thesun.ie/news/443009/enda-kenny-urged-not-to-present-shamrock-to-donald-
trump-on-st-patricks-day-in-order-to-send-a-message/ (дата обращения: 25.10.2017)

71  Trump protests: where and when are they taking place in Ireland  // The Irish 
Times. 20.01.2017.  — URL: https://www.irishtimes.com/news/social-affairs/trump-
protests-where-and-when-are-they-taking-place-in-ireland-1.2944701 (дата обращения: 
25.10.2017)
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основном состояли из активистов, представляющих ряд групп под-
держки иммигрантов. Как отметил глава стоявшей за организацией 
протеста Европейской сети против расизма Ш. О’Карри, акция была 
адресована «политикам и медиа стран Европы и Запада, занятым 
созданием “новой нормальности”, в которой фанатизм и крайне 
правые взгляды принимаются как повседневная часть жизни»72, а 
не направлена исключительно против Д. Трампа.

Немногим менее 40 тыс. подписей собрала петиция «Трилист-
ники для Трампа: не от моего имени»73 в пользу отмены визита 
Кенни74. Автор петиции К. Траас задумал кампанию как простой 
и доступный для ирландцев способ выразить свое недовольство 
политикой нового президента США. Согласно тексту петиции, в 
случае, если Кенни отправится на встречу с Трампом, он должен 
понимать, что, делая это, он не представляет подписавших петицию 
и не говорит от их имени. 

В то время как в Ирландии одни политические деятели выступали 
против встречи Кенни и Трампа вообще, а другие за то, чтобы в ходе 
встречи позиция премьера была жесткой, несколько иная ситуация 
сложилась в США среди представителей ирландской диаспоры, ко-
торые были настроены гораздо менее категорично. 

Материал ирландской версии издания «Индепендент» приводит 
слова близкого к Э. Кенни источника: «теперь становится ясно, что за 
Трампа проголосовало много ирландцев»75. Заслуживает внимания 
комментарий автора о том, что это изменение политических взглядов 
представителей диаспоры вряд ли будет воспринято позитивно в 
самой Ирландии, где на протяжении долгого времени были уверены, 
будто подавляющее большинство американцев ирландского проис-
хождения голосует за кандидатов от демократической партии76. 

72  Trump protests: where and when are they taking place in Ireland  // The Irish 
Times. 20.01.2017.

73  To: An Taoiseach Enda Kenny. Shamrock for Trump: Not in my name. — URL: 
http://my.uplift.ie/petitions/shamrock-not-in-my-name (дата обращения: 20.10.2017)

74  Schmidt S. Trump’s proverb, Paul Ryan’s ‘despicable’ pint and other St. Patrick’s 
Day mishaps // The Washington Post. 17.03.2017. — URL: https://www.washingtonpost.
com/news/morning-mix/wp/2017/03/17/trumps-questionable-irish-proverb-paul-d-
ryans-despicable-pint-and-other-st-patricks-day-mishaps/?utm_term=.920d66d0f856 
(дата обращения: 25.10.2017)

75  Doyle K. Irish-Americans’ impression of Ireland has not changed  — but now 
they’re looking for different things // Independent.ie. 16.03.2017. — URL: https://www.
independent.ie/irish-news/politics/irishamericans-impression-of-ireland-has-not-
changed-but-now-theyre-looking-for-different-things-35536840.html (дата обращения: 
29.10.2017)

76  Ibidem.
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Вместе с тем, результаты недавних исследований позволяют го-
ворить, что сдвиг в политических взглядах американцев ирландского 
происхождения начался задолго до избрания Д. Трампа президен-
том США. Вес ирландского элемента в американской политике на 
муниципальном уровне уменьшился во второй половине XX в., во 
многом в связи с притоком в США новых иммигрантов из развива-
ющихся стран и ослаблением существовавших этнических связей77. 
Примерно тогда же стала сходить на нет связь американцев ирланд-
ского происхождения с демократической партией. По мере того как 
представители ирландской диаспоры продвигались в средний класс 
и высшее общество, их политические взгляды становились более кон-
сервативными. В результате, к 1980-м гг. большая часть американских 
католиков голосовала за кандидатов от республиканской партии, что 
способствовало избранию президентом Р. Рейгана78.

Таким образом, распространенная среди диаспоры точка зрения, 
что Ирландии необходимо расположить Трампа к себе, становилась 
все более очевидной ко времени визита премьера в США79. 

Встреча Э. Кенни и Д. Трампа состоялась 16 марта 2017 г. в рамках 
стандартной программы мероприятий, посвященных Дню святого 
Патрика. Церемония вручения трилистников прошла в традицион-
ном формате. Трамп принял Кенни в Белом доме, провозгласив свою 
любовь к Ирландии и позже назвав ирландского премьера своим 
«новым другом»80. В  ходе мероприятия президент США отметил, 
что американцы ирландского происхождения «играли важнейшую 
роль в защите нашего союза в час величайшей необходимости»81. 
Д. Трамп отдельно отметил возможности для развития сотрудниче-
ства Ирландии и Америки при его администрации82.

77  Ireland and the Americas: Culture, Politics, and History: a Multidisciplinary 
Encyclopedia / Ed. by J.P. Byrne, P. Coleman, J.F. King Vol. 2. Santa Barbara, CA, 2008. P. 35.

78  Ireland and the Americas: Culture, Politics, and History: a Multidisciplinary 
Encyclopedia. P. 36.

79  Doyle K. Irish-Americans’ impression of Ireland has not changed — but now they’re 
looking for different things // Independent.ie. 16.03.2017.

80  MacDonald H. Enda Kenny urges Trump to help undocumented Irish living in 
US  // The Guardian. 16.03.2017.  — URL: https://www.theguardian.com/world/2017/
mar/16/enda-kenny-donald-trump-undocumented-irish-us (дата обращения: 20.10.2017)

81  Devine C., Doyle K. ‘St Patrick is the patron of immigrants’ — Enda Kenny ‘lectures’ 
President Trump on immigration  // Independent.ie. 17.03.2017. — URL: https://www.
independent.ie/irish-news/watch-st-patrick-is-the-patron-of-immigrants-enda-kenny-
lectures-president-trump-on-immigration-35541759.html (дата обращения: 29.10.2017)

82  Doyle K., O’Brien J. ‘My new friend, a great guy’ — President Trump full of praise 
for Taoiseach as he confirms he will visit Ireland // Independent.ie. 16.03.2017. — URL: 
https://www.independent.ie/irish-news/news/my-new-friend-a-great-guy-president-
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В ходе личной встречи лидеры обсудили ряд вопросов, свя-
занных с иммиграцией, проблемой нелегальных иммигрантов в 
США, торговлей и ирландской экономикой83. Кенни не упомянул 
подписанный Трампом в начале марта 2017  г. новый указ, при-
останавливающий на 90 дней въезд в США граждан шести стран с 
преимущественно мусульманским населением. Основной акцент в 
выступлении премьера был сделан на проблеме ирландских неле-
гальных иммигрантов. Произнесенная Э. Кенни в ходе мероприятия 
речь впоследствии получила глобальное признание и была названа 
в прессе лекцией для президента США84. «Существуют миллионы 
людей, которые желают сделать что-то на благо Америки, которые, 
если хотите, стремятся сделать Америку великой»85, — заявил Кен-
ни в духе слогана кампании президента. «Всё, чего они хотят, — это 
возможность быть свободными»86, — пояснил ирландский премьер. 
«Нам хотелось бы, чтобы эта проблема была решена», — обратился 
Кенни к президенту, призвав его найти путь к легализации нелегаль-
ных ирландских иммигрантов в США87. 

Ни один из лидеров не упомянул заявление, сделанное Э. Кенни 
во время предвыборной кампании Д. Трампа, относительно того, что 
высказывания последнего являются «расистскими и опасными»88. 
В мае 2016 г. Кенни заявил в ирландском парламенте: «…если ком-
ментарии Трампа являются расистскими и опасными, а это так, есть 
альтернативный кандидат для голосования»89. Н. Фараж, в прошлом 
лидер Партии независимости Соединенного Королевства, известный 

trump-full-of-praise-for-taoiseach-as-he-confirms-he-will-visit-ireland-35537632.html 
(дата обращения: 29.10.2017)
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Immigration // The New York Times. 16.03.2017. 
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евроскептик и убежденный сторонник Трампа, в интервью государ-
ственной ирландской компании “RTÉ Radio 1”, сказал, что Кенни 
должен принести извинения президенту США за свои высказывания, 
подчеркнув, что Трамп этого не забудет90. Позже, в ходе встречи в 
Вашингтоне, оба лидера проигнорировали вопрос одного из репор-
теров о том, поднял ли президент Трамп вопрос о сделанном прежде 
заявлении Кенни91.

В ходе мероприятий не обошлось без эпизодов, когда президент 
США и члены его администрации демонстрировали недостаточное 
знание ирландской культуры и традиций. В этой связи весьма ин-
тересным представляется тот факт, что немало представителей ад-
министрации Трампа имеют ирландское происхождение, в их числе 
советник президента К. Конуэй, пресс-секретарь Белого дома (до 
21 июля 2017 г.) Ш. Спайсер, а также второе и третье по значимости 
лица государства: вице-президент М. Пенс, председательствующий 
в Сенате, и спикер палаты представителей П. Райан92. Это, на наш 
взгляд, является одним из проявлений упомянутого ранее ослабления 
существующих этнических связей между высшими слоями ирланд-
ской диаспоры в США и их исторической родиной.

Так, наиболее ярким примером неосведомленности в области ир-
ландской культуры и традиций стал процитированный президентом 
«совет», который Трамп назвал «пословицей»93: «Всегда помните о 
том, что следует забыть тех друзей, которые оказались ненадежными, 
но никогда не забывайте тех, которые оставались верными»94. Эпизод 
мгновенно был подхвачен международными СМИ, поскольку, как 
вскоре выяснилось, «поговорка» не имела никакого отношения к 
ирландской традиции. Необходимо отметить, что в действительности 
Трамп не заявлял, что она — именно ирландского происхождения, 
но подавляющим большинством мировой аудитории цитата была 

90  Nigel Farage: Enda Kenny should “apologise to Donald Trump for saying vile things 
about him…. Trump won’t have forgotten that” // RTÉ. 15.03.2017. — URL: https://radio.
rte.ie/radio1highlights/farage-kenny-today-sean-orourke/ (дата обращения: 31.10.2017)

91  Doyle K., O’Brien J. ‘My new friend, a great guy’ — President Trump full of praise 
for Taoiseach as he confirms he will visit Ireland // Independent.ie. 16.03.2017.

92  Schmidt S. Trump’s proverb, Paul Ryan’s ‘despicable’ pint and other St. Patrick’s 
Day mishaps // The Washington Post. 17.03.2017.

93  Trump quotes ‘Irish proverb’ while meeting Irish PM on St Patrick’s Day — video // 
The Guardian. 17.03.2017. — URL: https://www.theguardian.com/us-news/video/2017/
mar/17/trump-quotes-irish-proverb-while-meeting-irish-pm-on-st-patricks-day-video 
(дата обращения: 29.10.2017)
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воспринята именно в таком контексте95. По всей видимости, проци-
тированные Трампом слова представляли собой фрагмент некоего 
стихотворения, автор и происхождение которого так и не были в 
точности установлены96. 

Результаты проведенного анализа позволяют сделать вывод, 
что ежегодный визит ирландского премьера в США в День святого 
Патрика и сопутствующие этому событию мероприятия традици-
онно являлись площадкой для обсуждения актуальных как для 
ирландского сообщества США, так и для политических лидеров 
Ирландии вопросов. Специфика ситуации вокруг мероприятий в 
2017 г. заключалась в том, что вновь избранный президент США 
Д. Трамп не обладал поддержкой среди политических кругов Ир-
ландии, что во многом было связано с его жестким подходом к 
иммиграционной политике. Но, несмотря на отсутствие поддержки 
у Д. Трампа в Ирландии и многочисленные инициативы и протест-
ные акции, направленные против поездки Э. Кенни в США, визит 
ирландского премьер-министра в Вашингтон состоялся, а встреча с 
Д. Трампом и церемония вручения трилистников прошли согласно 
обычной схеме.

Важнейшее значение в этом контексте имеет факт, ставший со 
временем более очевидным, а именно, что вновь избранный пре-
зидент США пользуется поддержкой немалой части американцев 
ирландского происхождения, ассоциирующих себя с белым боль-
шинством среднего класса, проголосовавшего за Д. Трампа. Равным 
образом стала явной необходимость активных действий в отноше-
нии нерешенной проблемы ирландских нелегальных иммигрантов 
в США. 

В этой связи именно сюжет, связанный с иммиграцией, в том 
числе нелегальной, стал центральным в выступлениях Э.  Кенни, 
не упустившего возможность использовать мероприятие для того, 
чтобы обратиться к президенту США и привлечь его внимание к 
этому вопросу. 

Вместе с тем, призыв ирландского премьера найти способ уза-
конить статус нелегальных ирландских иммигрантов не нашел пока 
отклика со стороны Д. Трампа, наоборот, его очередным действием 
в рамках иммиграционной политики стало последовавшее за терак-

95  Schmidt S. Trump’s proverb, Paul Ryan’s ‘despicable’ pint and other St. Patrick’s 
Day mishaps // The Washington Post. 17.03.2017.

96  Cresci E. St Patrick’s Day: Trump’s ‘Irish proverb’ provokes derision on the web // 
The Guardian. 17.03.2017. — URL: https://www.theguardian.com/us-news/2017/mar/17/
trumps-irish-proverb-causes-derision-on-the-web (дата обращения: 27.10.2017)
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том в Нью-Йорке 31 октября 2017 г. требование отмены программы 
диверсификационной лотереи, также известной как лотерея грин-
карт97.

В 2018  г. участие в традиционной церемонии принял новый 
премьер-министр Ирландии Л. Варадкар. В июне 2017 г. Д. Трамп в 
телефонном разговоре поздравил Варадкара с «великой победой»98 
на состоявшихся выборах и пригласил его посетить Вашингтон в 
День святого Патрика в следующем году99. В марте 2018 г. Л. Варад-
кар совершил недельную поездку в США, в ходе которой принял 
участие в ежегодных мероприятиях. Встреча ирландского пре-
мьер-министра с Д. Трампом состоялась 15 марта 2018 г. в обычном 
формате, а одной из главных тем в выступлении Варадкара, как и в 
обращении его предшественника Э. Кенни в 2017 г., стала проблема 
иммиграции100. В марте 2019 г. Л. Варадкар снова вручил трилист-
ники Д. Трампу, встреча прошла в весьма позитивной атмосфере, а 
манера держаться Л. Варадкара и его образ действий в отношении 
политических деятелей США получили благоприятные оценки в 
ирландских СМИ101.
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